Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania

	
	
	
	
	
	

	
	K návrhu nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 743/2004 Z. z. o spôsobe ďalšieho vzdelávania zdravotníckych pracovníkov, sústave špecializačných odborov a sústave certifikovaných pracovných činností v znení nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 179/2005 Z. z. ( Legislatívna rada vlády Slovenskej republiky dňa 28. marca 2006 na svojom rokovaní k tomuto bodu vzniesla pripomienku, aby vzhľadom na rozsah predkladanej novely predkladateľ vypracoval nové nariadenie vlády Slovenskej republiky. Nový návrh bol schválený Legislatívnou radou vlády Slovenskej republiky dňa 25. apríla 2006)
	

	Spôsob pripomienkového konania: bežný/zjednodušený/skrátený postup: skrátený
	
	
	Skrátený (oznam listom č. 30556/2005-SL – poštou aj e-mailom) 


	

	
	Zoznam oslovených subjektov:
	
	
	
	

	
	Podpredseda vlády SR pre legislatívu, Podpredseda vlády SR pre hospodárstvo, Podpredseda vlády SR pre ekonomiku, Podpredseda vlády SR pre európsku integráciu, ľudské práva a menšiny, Ministerstvo školstva SR, Ministerstvo hospodárstva SR, Ministerstvo kultúry SR, Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Ministerstvo vnútra SR, Ministerstvo zahraničných vecí SR, Ministerstvo financií SR, Ministerstvo obrany SR, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja  Slovenskej republiky, Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, Ministerstvo životného prostredia SR, Ministerstvo spravodlivosti SR, Úrad pre verejné obstarávanie, Štatistický úrad SR, Protimonopolný úrad SR, Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Úrad jadrového dozoru SR, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, Úrad priemyselného vlastníctva SR, Úrad pre reguláciu sieťových odvetví, Správa štátnych hmotných rezerv SR, Najvyšší súd SR, Generálna prokuratúra SR, Najvyšší kontrolný úrad SR, Slovenská informačná služba, Inštitút pre aproximáciu práva, Národná banka Slovenska, Všeobecná zdravotná poisťovňa, Spoločná zdravotná poisťovňa, Vzájomná životná poisťovňa Dôvera, Apollo - chemická zdravotná poisťovňa, Sidéria – Istota   združená zdravotná poisťovňa, Únia miest Slovenska, Koordinačný výbor pre otázky zdravotne postihnutých občanov, Konfederácia odborových zväzov SR, Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení SR, Republiková únia zamestnávateľov, Asociácia nemocníc Slovenska, Sociálna poisťovňa, Slovenská lekárska spoločnosť, Slovenská lekárska komora, Samosprávny kraj Bratislavský, Samosprávny kraj Trnavský, Samosprávny kraj Trenčiansky, Samosprávny kraj Nitriansky, Samosprávny kraj Žilinský, Samosprávny kraj Banskobystrický, Samosprávny kraj Prešovský, Samosprávny kraj Košický Slovenská zdravotnícka univerzita, Slovenská komora sestier a pôrodných asistentiek, Slovenská lekárnická komora
	

	
	Počet oslovených subjektov:
	59
	
	
	

	
	Zaslali do stanoveného termínu (od 5.12. 05 do 13.12. 05) :
	30
	
	
	

	
	Zaslali po termíne:
	2
	
	
	

	
	Vôbec nezaslali:
	27
	
	
	

	
	Subjekty, ktoré nemali pripomienky:
	15
	
	
	

	
	Počet vznesených pripomienok:
	125
	
	
	

	
	Počet akceptovaných:
	86
	
	
	

	
	Počet neakceptovaných,/z toho počet zásadných - ktoré subjekty
	39/0
	
	
	

	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	
	
	Z
	A
	pri A: spôsob zapracovania
	prip. Zaslaná po termíne

	
	
	O
	CA
	pri C: vysvetlenie, spôsob zapracovania
	…

	
	
	
	N
	pri N: zdôvodnenie nezapracovania
	

	Úrad priemyselného vlastníctva SR
	K dôvodovej správe:

1.) Na strane 8, k bodu č. 11, štvrtý riadok slovo „sporých“ nahradiť slovom „sporných“.

2.) Na strane 12, k bodu č. 37, druhý odsek odporúčame v poslednom riadku doplniť za slovo „mikrobiológii“ pomlčku a slovo „dopĺňa“, vynechať pomlčku za slovom „špecializácia“ a nahradiť ju spojením „a to“.
	O

O
	A

A
	Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Ministerstvo školstva SR
	V čl. I bod 14 nahradiť číslo odkazu „18b)“ číslom „18a)“.

V § 7 navrhujeme doplniť ustanovenia o zmene zaradenia, ktorými by sa riešil postup (napr. vypracovaním individuálneho študijného plánu) v prípade, že sa zdravotnícky pracovník rozhodne špecializačné štúdium dokončiť v inom špecializačnom odbore ako je špecializačný odbor, do ktorého bol vzdelávacou ustanovizňou zaradený.
	O
O
	A
A
	Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Ministerstvo financií SR
	1. S návrhom súhlasím za predpokladu, že výdavky súvisiace s prevádzkovaním národnej databázy vydaných diplomov špecializácií, certifikátov a dokladov o ďalšom vzdelávaní a národnej databázy zahraničných vzdelávacích inštitúcií udeľujúcich doklady o špecializáciách zdravotníckych pracovníkov na Slovenskej zdravotníckej univerzite budú zabezpečené v rámci limitu výdavkov kapitoly Ministerstva zdravotníctva SR a realizácia návrhu nebude vyžadovať zvýšené nároky na štátny rozpočet.


2. Návrh odporúčam prehodnotiť v kontexte s čl. 13 ods. 1 (bod 14) a 120 Ústavy SR (body 10, 13 a 14) a s Prílohou č. 2 Legislatívnych pravidiel vlády SR (napr. body 1, 2, 3, 10 až 14, 17, 18, 22, 23, 27, 32, 34, 36 až 39). 
Body návrhu týkajúce sa odbornej spôsobilosti odporúčam zahrnúť do nariadenia vlády SR č. 742/2004 Z.z. 
Zároveň odporúčam vypustiť čl. II návrhu, pretože nie je v súlade s čl. 2 ods. 2 Ústavy SR, zákonom Národnej rady SR č. 1/1993 Z.z. ani s Legislatívnymi pravidlami vlády SR. Kompetenciu vyhlasovať úplné znenie nariadenia vlády neustanovuje pre predsedu vlády žiadny zákon ako je to v prípade predsedu Národnej rady SR v zákone Národnej rady SR č. 350/1996 Z.z.
	O
O

O

O
	A
A

N
A


	Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Pripomienku nie je možné akceptovať, keďže obe nariadenia vlády SR  sú tak previazané a navzájom na seba odkazujú.  
Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Ministerstvo spravodlivosti SR
	Doložku zlučiteľnosti je potrebné dať do súladu s najnovším znením prílohy č. 1 Legis. pravidl. vlády SR. 
	O
	A
	
	

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR
	Čl. I
1. V úvodnej vete návrhu nariadenia vlády  odporúčame skratku „SR“ rozpísať celými slovami.

2. V bode 2. odporúčame za slovom „vety“ slová „vkladajú slová“ nahradiť slovami „vypúšťa bodka a vkladajú sa tieto slová:“.

3. V bode 10. odporúčame písať text takto: „§ 12 sa dopĺňa odsekom 15, ktorý znie:“. Túto pripomienku primerane uplatňujeme aj k bodom 11. a 13.

4. V bode 14. odporúčame vypustiť slovo „nový“.

5. V poznámke pod čiarou k odkazu 18b  je potrebné za slovo „Zákon“ vložiť slová „Národnej rady Slovenskej republiky“ a za slovom „psychológov“ doplniť slová „v znení zákona č. 578/2004 Z.z.“.

6. V bodoch 17. a 18. odporúčame skratku „písm.“ rozpísať celým slovom. 

7. V bode 19. odporúčame za slovom „vete“ vypustiť slovo „sa“. 

8. V bode 21. odporúčame písať text takto: „21. V prílohe č. 2 časti A písm. e) sa vypúšťa  bod  2.“.

9. V bode 22. odporúčame písať text takto: „22. V prílohe č. 2 časti A sa písmeno e) dopĺňa bodom 29., ktorý znie:“.

10. V bode 23. odporúčame slovo „časť“ nahradiť slovom „časti“. Túto pripomienku uplatňujeme aj k iným častiam materiálu, napríklad k bodom 24. až 34.

11. V bode 27. odporúčame písať text takto: „27. V prílohe č. 3 časti A sa písmeno c) dopĺňa bodmi 14 a 15, ktoré znejú:“.

12. V bode 34. odporúčame slovo „vkladá“ nahradiť slovom „pripája“.  Túto pripomienku v príslušnom tvare uplatňujeme aj k bodu 36.

13. V bode 36. odporúčame slovo „Prílohe“ písať s malým „p“. Túto pripomienku uplatňujeme aj k bodom 37 až 39.

14. V bode 37. odporúčame písať text takto: „37. V prílohe č. 4 písm. b) sa za bod 8 vkladajú nové body 9 až 12, ktoré znejú:“. Taktiež odporúčame za slová „sa označujú ako“ vložiť slovo „body“.

15.  V bodE 38. v piatom riadku odporúčame slová „až novooznačený“ nahradiť slovami „až novooznačené body“.

16. V bode 39. odporúčame za označením písmena B malú okrúhlu zátvorku nahradiť bodkou.

Čl. II
V druhom riadku  odporúčame za slovo „nariadenia“ vložiť slová „vlády Slovenskej republiky“.

Podľa Čl. 12 ods. 3 je súčasťou všeobecnej časti dôvodovej správy Doložka finančných ... vplyvov.

Doložku zlučiteľnosti je potrebné písať podľa prílohy č. 1 k legislatívnym pravidlám vlády Slovenskej republiky.
	O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O


	A

A

A

A
A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A
N

A
	Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Čl. II bol z návrhu vypustený. 

V prípade, že doložka finančných vplyvov je negatívna k  návrhu právneho predpisu, uvedie sa to v dôvodovej správe a táto doložka sa nepredkladá.

Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Ministerstvo vnútra SR
	1. Úvodná veta čl. 1 bod 2 je nesprávna. Podľa prílohy č. 2 bodu 34 druhej vety legislatívnych pravidiel vlády má znieť: „ V § 10 ods. 1 sa na konci druhej vety pripájajú tieto slová:“.

V znení bodu 2 je potrebné nahradiť slovo „archivuje“ iným výrazom, pretože takýto pojem zákon č. 395/2002 Z. z. o archívoch a registratúrach a o doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov nepozná. Zákon rozlišuje:

-registratúrne záznamy, ktoré sa ukladajú do registratúrneho strediska, ak ich pôvodca už nepotrebuje a ešte im neuplynula úložná lehota (t. j. čas, po ktorý ich pôvodca registratúry záznam potrebuje)

- archívne dokumenty, ktoré sú uložené v archíve, po ich vyradení z registratúry rozhodnutím príslušného štátneho archívu.

Predkladateľ môže ustanoviť povinný čas uloženia týchto materiálov v registratúrnom stredisku. O tom, či sa materiály uložia v archíve, t. j. či sa stanú archívnymi dokumentmi, rozhoduje štátny archív. Navrhujeme preto slovo „archivuje“ nahradiť slovami „uloží na ... rokov v registratúrnom stredisku15b)  registratúrne záznamy obsahujúce“.

V poznámke k odkazu 15b odporúčame uviesť § 20 ods. 1 vyhlášky č. 628/2002 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o archívoch a registratúrach  a o doplnení niektorých zákonov. V nadväznosti na to je potrebné odkaz 15b v čl. I bod 3 označiť ako odkaz 15c.

Na konci vety za slovami „za každý deň osobitne“ netreba dať bodku.

V bode 2 bol zavedený odkaz na poznámku pod čiarou k odkazu 15a, preto musí byť znenie tejto poznámky pod čiarou súčasťou textu bodu 2 a nie až bodu 3. 

2. V bode 3 je potrebné vypustiť znenie poznámky pod čiarou k odkazu 15a, pretože tá má byť uvedená v bode 2. V znení poznámky pod čiarou k odkazu 15a slovo „vyhlášky“ navrhujeme napísať s malým začiatočným písmenom.

3. Ustanovenia návrhu nariadenia týkajúce sa Slovenskej zdravotníckej univerzity podľa nášho názoru prekračujú  rámec splnomocňovacieho ustanovenia § 39 ods. 3  zákona  č. 578/2004 Z. z, pretože ten splnomocňuje len na ustanovenie spôsobu ďalšieho vzdelávania, sústavy špecializačných odborov a certifikovaných činností. Považujeme ich za nepriamu novelu zákona č. 401/2002 Z. z..  Ustanovovať povinnosti univerzite nariadením nie je prípustné a predkladateľ nie je na to splnomocnený zákonom.

4. Úvodné vety bodov 10, 11 a 13 sú nesprávne. Podľa prílohy č. 2 bodu 30 druhej vety legislatívnych pravidiel vlády majú znieť: „§ 12 sa dopĺňa odsekom 3, ktorý znie:“, „§ 12a sa dopĺňa odsekom 15, ktorý znie:“ a „§ 13 sa dopĺňa odsekmi 14 a 15, ktoré znejú“.

5. Z návrhu nariadenia žiadame vypustiť text bodu 14, ktorým sa do nariadenia vlády č. 743/2004 Z. z. vkladá nový § 13a.  Zásadná pripomienka. 

Navrhované špecializačné odbory, ktorými možno získať odbornú spôsobilosť na výkon špecializovaných pracovných činností, nespĺňajú jednoznačne podmienky ustanovenia § 3 zákona č. 578/2004 Z. z. o poskytovaní zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Povolania (napr. v aplikovaných odboroch poradenská psychológia, školská psychológia, pracovná a organizačná psychológia), pre ktoré by podľa návrhu nového            § 13a bolo možné získať odbornú spôsobilosť na vykonávanie špecializovaných pracovných činností aj prostredníctvom vzdelávania zdravotníckych pracovníkov, jednoznačne nemožno definovať ako zdravotnícke povolania v zmysle citovaného § 3 zákona č. 578/2004 Z. z. Ich zaradenie medzi zdravotnícke špecializačné odbory je nesystémové a nemá ani oporu v európskom práve, o čom svedčí súhrn právnych predpisov Európskeho spoločenstva uvedený v prílohe č.1 nariadenia vlády slovenskej republiky č. 743/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov a tiež súhrn uvedený v doložke zlučiteľnosti predkladaného návrhu.

Formulácia navrhovaného § 13a je značne nesúrodá, čo sa týka nárokov na jednotlivé odbornosti, ale aj potvrdenia praxe. Zatiaľ čo sa uznáva potvrdenie od Slovenskej psychoterapeutickej spoločnosti či Slovenskej asociácie pre biofeedback a neuroreguláciu,               s potvrdením od Slovenskej komory psychológov alebo Slovenskej psychologickej spoločnosti sa neuvažuje.

Okrem toho sme toho názoru, že psychológovia, ktorí vyštudovali psychológiu v Slovenskej republike, získali svoju odbornú spôsobilosť nie na základe zákona č. 199/1994 Z. z. o psychologickej činnosti a Slovenskej komore psychológov, ale na základe zákona č. 131/2002           Z. z. o vysokých školách v znení neskorších predpisov.

6. Znenia jednotlivých bodov návrhu týkajúce sa zmien a doplnení jednotlivých bodov nariadenia sa odlišujú svojimi vetami. Niektoré body sa začínajú nasledovne: „V prílohe č. 2 časti A písm. a)“, „V prílohe č. 2 časti A v písm. d)“, „V Prílohe č. 2 časť B písmeno e) a časti C písm. c)“ alebo „V prílohe č. 2 časť B písm. d) bod 1“. Nariadenie č. 179/2005 Z. z., ktoré novelizovalo nariadenie č. 743/2004 Z. z. používalo napríklad takéto znenie „V prílohe č. 2 časti A písm. d)“, navrhujeme preto používať všade takéto vzorové znenie. 

7. Za znením bodu 16 navrhujeme dať bodku.

8. V bode 18 navrhujeme rozpísať skratku „písm.“.

9. Znenie bodu 22 je nesprávne. Správne má byť: „Príloha č. 2 časť A písm. e) sa dopĺňa bodom 29, ktorý znie: ... “.

10. V bode 24, 28, 31 navrhujeme slová „bod 1.“ Nahradiť znením „prvý bod“.

11. V bode 25 navrhujeme slová „bod 2“ nahradiť slovami „druhý bod“.

12. V bode 29 navrhujeme slová „sa vypúšťajú body 2 a 3“ nahradiť slovami „sa vypúšťa druhý a tretí bod“.

13. V bode 32 je potrebné uviesť konkrétne, ako sa body prečíslujú, preto navrhujeme body vypúšťať postupne v jednotlivých bodoch návrhu.

14. Znenie bodu 34 je nesprávne. Správne má byť „V prílohe č. 3 časti C sa na konci pripájajú tieto slová (pripája táto veta):“.

15. Znenie bodu 36 je nesprávne. Správne má byť: „V prílohe č. 4 písm. a) sa na konci pripájajú tieto slová: „...“.“.

16. Z návrhu nariadenia v nadväznosti na vyššie uvedenú pripomienku k bodu 14 žiadame vypustiť text bodu 37, ktorým sa do prílohy č. 4 písm. b) vkladajú nové špecializačné odbory v kategórii iný zdravotnícky pracovník. Zásadná pripomienka. 

Odôvodňujeme to obdobne ako v bode 14. Zároveň vyslovujeme pochybnosť o súlade s trendmi EÚ a opore v oficiálnych materiáloch Európskej federácie psychologických asociácií (EFPA). Nie je nám známe, že by Slovenská komora iných zdravotníckych pracovníkov (SKIZPALT) bola členom tejto federácie.

17. Úvodná veta bodu 38 by mala znieť: „V prílohe č. 4 písm. b) bod 20 znie:“. Ďalej upozorňujeme, že označenie ustanovení pomlčkami je neprípustné (bod 13 legislatívnotechnických pokynov). Navrhujeme preto pridržiavať sa praxe zavedenej v nariadení a pomlčky neuvádzať, ja keď to nie je legislatívne správne, pretože takto nastávajú problémy pri citácii takýchto ustanovení. Slovo „novooznačený“ navrhujeme zo znenia bodu 20 vypustiť.

V bode 38 v prílohe č. 4 písm. b) bod 20 v treťom odseku (vzťahujúcom sa na špecializačný odbor dopravná psychológia) navrhujeme vypustiť slová „a novooznačenými bodmi 9 až 11“. Táto naša požiadavka vyplýva z predchádzajúcich pripomienok k bodom 14 a 37.

18. V bode 39 navrhujeme slová „bod 7“ nahradiť slovami „siedmy bod“.

19. Navrhujeme prehodnotiť vyhlásenie úplného znenia, keďže nariadenie bude mať len dve nie príliš rozsiahle novely.

20. V čl. III navrhujeme slová „1. februára 2005“ nahradiť slovami „1. februára 2006“.

21. Prílohu návrhu nariadenia vlády navrhujeme doplniť o znenie, ktoré sa týka kategórie zdravotníckych pracovníkov spomínaných v návrhu zákona o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých zákonov a v návrhu vyhlášky MZ SR o rozsahu a náplni výkonu pracovnej zdravotnej služby, o zložení tímu odborníkov, ktorí ju vykonávajú a o požiadavkách na ich odbornú spôsobilosť. Túto kategóriu zdravotníckych pracovníkov nariadenie neriešilo a nie je súčasťou ani návrhu nariadenia.O Navrhujeme nasledovné znenie:

       „V prílohe č. 3 sa za kategóriu C vkladá nová kategória D, ktorá znie: „D KATEGÓRIA   

VEREJNÝ ZDRAVOTNÍK“.

Doterajšie kategórie D a E sa označujú, ako kategórie E a F.

22. V súvislosti so znením doložky zlučiteľnosti upozorňujeme na zmeny a doplnenia Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky, ktoré boli schválené uznesením vlády Slovenskej republiky z  28. septembra 2005 pod číslom 736 a  ktoré nadobudli účinnosť                 1. novembra 2005. Táto novela legislatívnych pravidiel priniesla nové znenie doložky zlučiteľnosti. V súlade s toto zmenou navrhujeme znenie doložky zlučiteľnosti zmeniť v súlade s novým znením.
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A
	Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Pripomienka čiastočne akceptovaná, návrh obsiahnutý v bode 10 presunutý do pripravovanej novely zákona č. 578/2004 Z. z. 
Upravené v zmysle pripomienky.
Rozporovým konaním bol odstránený rozpor a to doplnením druhej vety do § 9 ods. 3 nariadenia vlády s čím Ministerstvo zdravotníctva súhlasilo..
Rozporové konanie sa uskutočnilo na Ministerstve zdravotníctva SR dňa 27. januára 2006 na riaditeľskej úrovni. 
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravená technika.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Rozporovým konaním bol odstránený rozpor a to doplnením druhej vety do § 9 ods. 3 nariadenia vlády s čím Ministerstvo zdravotníctva súhlasilo.
Rozporové konanie sa uskutočnilo na Ministerstve zdravotníctva SR dňa 27. januára 2006 na riaditeľskej úrovni. 
V prípade označovania pomlčkami ide o techniku zavedenú v nariadení vlády SR č. 743/2004 Z. z.

Upravené v zmysle pripomienky.
Ustanovenie o vyhlásení úplného znenia bolo z návrhu vypustené.

Upravené v zmysle pripomienky.
Požadované je závislé od zákona o verejnom zdravotníctve a novelizácie zákona č. 578/2004 Z. z., pretože toto nariadenie je vykonávacím predpisom k zákonu a pokiaľ zákon neobsahuje kategóriu verejný zdravotník táto zmena nie je možná.   

Upravené v zmysle pripomienky. 


	

	Úrad pre štátnu službu 
	1. Požadujeme v celom texte skratky rozpisovať, najmä v úvode k čl. I. 

V čl. I v bode 11 navrhujeme nahradiť slovné spojenie „V prípade pochybností, Sloven. zdrav. univerzita v BA vydá stanovisko“ slovným spojením „ v prípade pochybností vydá Slove. zdrav. univerzita v BA stanovisko“.

V čl. I v bode 19 požadujeme nahradiť slovné spojenie „v písm. d) sa v úvodnej vete sa slovo „slovným spojením „v písm. d) v úvodnej vete sa slovo „

V čl. I v bode 38 požadujeme opraviť nezrozumiteľný návrh textu v druhom odseku „pod bodmi 6,8 až novooznačený 11, 13 a 14“ a rovnako v treťom odseku „pod bodom 6 a novooznačenými bodmi 9 až 11“.

Požadujeme dodržať formu doložky zlučiteľnosti záväzne určenú v legislatívnych pravidlách vlády.
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	Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Preformulované, nanovo vložená príloha č. 4
Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Slovenská komora sestier a pôrodných asistentiek
	Predkladaný návrh zmeny nariadenia vlády sa snaží zaviesť systém hodnotenia sústavného vzdelávania, ktoré majú (v zmysle ust. § 42 ods. 3 zákona č. 578/2004 Z.z.) zabezpečovať stavovské organizácie a zamestnávatelia. V skutočnosti ide o pravidlá, ktoré presahujú splnomocňujúce ust. § 42 ods. 5 zákona č. 578/2004 Z.z. a stavajú komory do pozície štatistického oddelenia spočítavajúceho body. 

Navrhujeme, aby za hodnotenie sústavného vzdelávania pri takýchto striktne stanovených pravidlách boli vyčlenené komorám finančné prostriedky z   rozpočtu Ministerstvo zdravotníctva SR alebo priamo zo štátneho rozpočtu. Túto činnosť vo verejnom záujme nemôžu komory vykonávať bezodplatne. Členská základňa komôr nie je povinná platiť náklady za činnosť komory nesúvisace priamo z členstvom v komore.  

Navrhujeme, aby bolo vypustená povinnosť uvádzať rodné číslo okrem registračného čísla zdravotníckeho pracovníka, pretože každý má povinnosť byť registrovaný a uvedením rodného čísla je založená možnosť zneužitia osobných údajov.
	O
O
O
	N
N

N


	Návrh neobsahuje úpravu systému sústavného vzdelávania, touto sa zaoberá iný návrh predpisu- vyhlášky o kritériách a spôsobe hodnotenia sústavného vzdelávania zdravotníckych pracovníkov, ktorý sa v medzirezortnom pripomienkovom konaní nachádzal v rovnakom čase ako návrh nariadenia.
Neakceptované, nakoľko komora má k dispozícii príjmy z registračných poplatkov a poplatkov za licencie.

Neakceptované, nakoľko rodné číslo sa v návrhu ani nevyžadovalo a návrh je uvedený alternatívne buď organizátor vzdelávacej aktivity v potvrdení uvedie dátum narodenia alebo registračné číslo.
	

	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR
	Účinnosť nariadenia by mala byť od 1. februára 2006.
	O
	A
	Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Štatistický úrad SR
	1. K bodu 10, 11, 13, 22, 27, 34, 36 – odporúčame slovné spojenia „vkladá/jú nový“, „za novooznačený bod ...vkladá nový“, „na konci vkladajú nové“ nahradiť slovom „dopĺňa/jú“.

2. K bodu 30 – odporúčame na záver uviesť samostatnú vetu „Doterajšie písmená c) a d) sa označujú ako písmená b) a c).“.

3. K bodom 31, 32 a 33 – vzhľadom na naše odporúčanie uvedené v bode 2 navrhujeme upresniť príslušné písmeno prílohy č. 3 časť C.

4. K čl. III – odporúčame uviesť správny rok nadobudnutia účinnosti.
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	Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Ministerstvo práce, soc. vecí a rodiny SR
	K bodu 1 (§ 6 ods. 2)

odporúčame zosúladiť informáciu v dôvodovej správe (podľa ktorej sa úpravou umožní, aby sa do špecializačného štúdia boli započítané školenia...ak sa ich zdravotnícky pracovník zúčastní v čase, keď  je na materskej alebo rodičovskej dovolenke) s nariadením vlády č. 743/2004 Z. z. (podľa ktorého sa do špecializačného štúdia toto obdobie nezapočítava).

V bode 10 

odporúčame v predvetí slová „V § 12 sa vkladá nový odsek 15“ nahradiť slovami „§ 12 sa dopĺňa odsekom 15“.

V bode 11

odporúčame v predvetí slová „V § 12a sa vkladá nový odsek 3“ nahradiť slovami „§ 12a sa dopĺňa odsekom 3“ .

V bode 13

odporúčame v predvetí slová „V § 13 sa vkladajú nové odseky 14 a 15“ nahradiť slovami „§ 13 sa dopĺňa odsekmi 14 a 15“ .

V bode 38

odporúčame spresniť odkazy na označenia bodov  - 

(v súvislosti s návrhom v bode 37 ako aj v súvislosti  k  nemu sa viažucim textom  v druhom odseku dôvodovej správy).

V Čl. III. (účinnosť)

treba dátum „1. februára 2005“ nahradiť dátumom „1. februára 2006“.
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	Upravené v zmysle pripomienky v dôvodovej správe.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
Preformulované, nanovo vložená príloha č. 4
Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Ministerstvo pôdohospodárstva SR
	Z hľadiska legislatívno-technického však považujeme rozsah novely za veľký, preto sme toho názoru, že by malo byť vydané nové nariadenie upravujúce danú problematiku a nie v tak krátkom čase od vydania nariadenia vlády č. 743/2004 Z. z. vydávať už druhú rozsiahlu novelu.


	O
	N
	Úprave je potrebná v čo najkratšom čase. 
	

	Inštitút pre aproximáciu práva
	Vzhľadom na novelu LEGIS. PRAVIDIEL VLADY SR schválenú uznesením vlády SR z 28. 9. 2005 č. 736 žiadame o prepracovanie a doplnenie doložky zluč. 

Do citácie primárneho práva ES vzťahujúceho sa na problematiku návrhu nariadenia je potrebné v doložke doplniť ustanovenia Hlavy III o slobodnom pohybe osôb. 
	O

O
	A
A
	Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Všeobecná zdravotná poisťovňa
	 Bod 3 ods. 2 – odkaz 15a) navrhujeme doplniť slová „v znení zákona č. 679/2004 Z. z. 

ČL. III – rok „2005“ navrhujeme opraviť na rok „2006“.
	O
O
	A
A
	Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Generálna prokuratúra 
	1. 1. vzhľadom na rozsah navrhovaných zmien spojiť body 2 a 3 uviesť úplné znenie § 10,

2. v bode 10 až 14, 17, 18, 23, 37 upraviť úvodné vety podľa bodov 30 a 33 Prílohy č. 2 k Legislatívnym pravidlám vlády SR,

3. v § 13a ods. 4 nepoužívať text v zátvorkách.
	O
O
O
	N
A

A
	Navrhnutá technika neodporuje Legislatívnym pravidlám vlády SR. 
Upravené v zmysle pripomienky.
Upravené v zmysle pripomienky.
	

	Slovenská komora iných zdrav. pracovníkov, asistentov, laborantov a technikov
	V § 13a odsek 1, písm. b), navrhujeme doplniť na konci slovo „alebo“ a doplniť o nový odstavec písm. c), ktoré bude znieť:

(c) psychológovia, ktorí získali osvedčenie o príprave na výkon práce v zdravotníctve a majú najmenej desať rokov praxe v práci poradenského psychológa 

V § 13a odsek 2, písm. b), navrhujeme doplniť na konci  slovo „alebo“ a doplniť o nový odstavec písm. c), ktoré bude znieť:

(c) psychológovia, ktorí získali osvedčenie o príprave na výkon práce v zdravotníctve a majú najmenej desať rokov praxe v pracovno-organizačnej psychologickej činnosti

V § 13a odsek 3, písm. b), navrhujeme doplniť na konci o  slovo „alebo“ a doplniť o nový odstavec písm. c), ktoré bude znieť:

(c) psychológovia, ktorí získali osvedčenie o príprave na výkon práce v zdravotníctve a majú najmenej desať rokov praxe v práci školského psychológa. 

Dôvod: 

Doplnenie odstavca písm. c) v § 13a odsek 1, 2, 3, navrhujeme z toho dôvodu, aby bola zohľadnená dlhodobá prax a samoštúdium v uvedených špecializáciách.

 V § 13a odsek 5, písm. a, navrhujeme zmeniť takto:

 (5) Odbornú spôsobilosť na výkon certifikovaných pracovných činností v psychoterapii podľa tohto nariadenia majú aj

(a) psychológovia, ktorí získali osvedčenie na výkon psychoterapeutickej činností podľa osobitného predpisu 18b) alebo

(b)zdravotnícki pracovníci s vysokoškolským jednoodborovým vzdelaním II. stupňa, ktorí v rámci nadväzujúceho sústavného vzdelávania podľa doterajších predpisov absolvovali psychoterapeutický výcvik trvajúci najmenej 1450 hodín pozostávajúcich zo 150 hodín teoretického štúdia psychoterapie, 350 hodín zážitku na sebe,150 hodín individuálnej terapie, 200 hodín supervízie a 600 hodín odbornej zdravotníckej praxe, v tom najmenej 200 hodín psychoterapeutickej praxe na psychiatrickom pracovisku zdravotníckeho zariadenia potvrdený Slovenskou psychoterapeutickou spoločnosťou.

Dôvod:

Zmenu v § 13a odsek 5, písm. b), navrhujeme z toho dôvodu, že Slovenská komora psychológov vydávala osvedčenia na výkon psychoterapeutickej činnosti, ktoré boli v súlade so zákonom 199/1994 Z.z. a plne rešpektované zdravotnými poisťovňami. Podmienky na vydanie osvedčenia na vykonávanie psychoterapeutickej činnosti boli obdobné ako v  Slovenskej psychoterapeutickej spoločnosti. 

Zákon NR SR č. 199/1994 definuje psychologickú činnosť nasledovne:

§ 1

Psychologická činnosť je:

a/ skúmanie, výklad, ovplyvňovanie a prognostické hodnotenie správania človeka alebo skupiny ľudí 

    psychologickými metódami, technikami a postupmi zodpovedajúcimi súčasným poznatkom      

    psychologických vied a stavu praxe,

b/ psychoterapia,

c/ psychologické poradenstvo,

d/ používanie psychodiagnostických metód a testov.

V y k o n á v a n i e   p s y c h o l o g i c k e j    č i n n o s t i

§ 2

1. Psychologickú činnosť môžu vykonávať len osoby, ktoré absolvovali vysokoškolské štúdium v odbore psychológia a spĺňajú  ďalšie podmienky ustanovené týmto zákonom. Týmto nie je dotknuté oprávnenie lekárov vykonávať psychoterapeutickú činnosť podľa osobitných predpisov.1)

2. Psychologickú činnosť podľa tohto zákona môžu vykonávať samostatne, vo svojom mene, na vlastnú zodpovednosť a za odmenu alebo v neštátnych zariadeniach2) (ďalej len „psychologická činnosť„) iba psychológovia, ktorí získajú na túto činnosť osvedčenie (§ 12 ods. 3). Psychologická činnosť nie je živnosťou.3)

 3. Psychológ, ktorý vykonáva psychologickú činnosť, môže v súlade so svojím osvedčením (odsek 2) používať označenie "psychológ" a "psychoterapeut". Tým nie je dotknuté oprávne​nie na vykonávanie psychologickej činnosti a používanie oz​načenia "psychológ" podľa osobitných predpisov.4)
V § 13a odsek 6 zameniť slova „ ako je to uvedené v odseku 5“ vo všetkých troch prípadoch  na slova  „ako je to uvedené v odseku 5, písm. b)“ 
	O
O

O

O

O


	N

N

N

N

N
	Požiadavka je uvedená v písmene b), kde sa uvádza najmenej 5 ročná prax a samoštúdium je vyjadrené v počte kreditov, ktoré by daná osoba mala získať.
Požiadavka je uvedená v písmene b), kde sa uvádza najmenej 5 ročná prax a samoštúdium je vyjadrené v počte kreditov, ktoré by daná osoba mala získať.

Požiadavka je uvedená v písmene b), kde sa uvádza najmenej 5 ročná prax a samoštúdium je vyjadrené v počte kreditov, ktoré by daná osoba mala získať.

Nie je možné akceptovať, pretože bolo zistené, že osvedčenie na psychoterapeutickú činnosť od Slovenskej komory psychológov získali aj osoby, ktoré nezískali potrebný počet hodín štúdia zážitku na sebe, supervízie a odbornej psychoterapeutickej praxe a práve navrhovaným ustanovením sa má tento nedostatok napraviť.

Neakceptované, vzhľadom na neakceptovanie predchádzajúcej pripomienky.
	

	Slovenská zdravotnícka univerzita
	         V predmetnom nariadení vlády  v § 5 až 9, je ošetrené „špecializačné štúdium“, chýba však  ukončovanie špecializačného štúdia. Odporúčame zaradiť ho do § 5 ako bod    č. 6 v tomto znení:

„Špecializačné štúdium sa ukončí špecializačnou skúškou pred komisiou, ktorú vymenúva štatutárny zástupca vzdelávacej ustanovizne. Po úspešnom vykonaní špecializačnej skúšky vydá vzdelávacia ustanovizeň diplom o špecializácii. Podrobnosti o vykonaní špecializačnej skúšky určí vnútorný predpis vzdelávacej ustanovizne“.

 Terajší bod č. 6 prečíslovať na bod. č.  7.

K bodu 10

Čo sa rozumie pod „národnou databázou zahraničných vzdelávacích inštitúcií udeľujúcich doklady o špecializáciách zdravotníckych pracovníkov“? (V EÚ je zoznam inštitúcií vydávajúcich doklady o špecializácii uvedený v Smernici 2001/19 v znení neskorších predpisov.)

K bodu 12
Existujú vážne dôvody, pre ktoré nemožno akupunktúru považovať za samostatný medicínsky odbor, teda ani špecializačný. Argumenty uvedené v dôvodovej správe sú absolútne nedostačujúce.

Akupunktúra nezodpovedá kritériám evidence based medicine, nedá sa považovať ani za vedeckú disciplínu, patrí k metódam alternatívnej medicíny. Za maximálny ústupok voči tlaku jej zástancov treba považovať jej zaradenie medzi certifikované pracovné činnosti (ako to bolo doteraz).

S týmto bodom súvisia aj body 20 (navyše je nesprávne abecedné poradie), 21 a 27.

K bodu 14
Z uvedených bodov (1) až (7) sú akceptovateľné iba body (5) a (7).

Poradenská psychológia, rovnako ako pracovná a organizačná psychológia a školská psychológia nie sú zdravotníckymi odbormi (a ich vykonávatelia nie sú zdravotníckymi pracovníkmi, ba ani pracovníkmi v zdravotníctve), preto je nepochopiteľné, prečo by malo ísť o tri samostatné špecializačné odbory v kategórii iný zdravotnícky pracovník. (Vari by ich výkony mali byť hradené cez zdravotné poisťovne?)

S tým súvisí aj bod 27.

Certifikované pracovné činnosti v klinickej psychofyziológii (neurofeedback a biofeedbeck) sú problematické minimálne v tom, že ich zabezpečuje Slovenská asociácia pre biofeedback a neuroreguláciu, pričom nám nie je známe, aká je to inštitúcia, kto ju zastrešuje, na aké medzinárodné inštitúcie je prepojená, aký je jej vedecký status atď. Samotný biofeedback je v medicíne a psychofyziológii známy, viaceré jeho metódy však stále nepatria do rámca evidence based medicine, niektoré sú viac ako problematické. Termín neurofeedback možno v tomto kontexte interpretovať ako (lokálny?) neologizmus, ktorého presný význam nie je vymedzený (napr. v jednej z najreprezentatívnejších učebníc psychofyziológie na svete – Cacioppo,J.T.,Tassinary,L.G.,Berntson,G.G.(eds): Handbook of psychophysiology. 2nd ed. Cambridge University Press, Cambridge (UK), 2000, xii+1039 s. – sa tento termín vôbec nevyskytuje).

S tým súvisia aj body 22, 36 a 38.

V bode (6) považujeme za neprijateľné, aby Slovenská psychoterapeutická spoločnosť v spojitosti s certifikovanou pracovnou činnosťou psychoterapia potvrdzovala u zdravotníckych pracovníkov s iným ako vysokoškolským vzdelaním ekvivalentnosť s vysokoškolským vzdelávaním, ak si v rámci sústavného vzdelávania doplnia chýbajúcu časť obsahu štúdia zameraného na psychoterapiu, ktorú absolvovali zdravotnícki pracovníci s vysokoškolským vzdelaním II. stupňa ... 

V bodoch (5) a (6) nie je navyše dopovedané, kto má absolventom psychoterapeutického výcviku vydávať (v zdravotníctve platný) certifikát: Slovenská psychoterapeutická spoločnosť, alebo akreditovaná vzdelávacia ustanovizeň (?).

Podobný problém by sa vyskytoval aj v prípade prijatia bodu (4). Kto by vydával certifikát: Slovenská asociácia pre bioffedback a neuroreguláciu, alebo akreditovaná vzdelávacia ustanovizeň (?).

K bodom 15,16 a 19
Kvôli dôslednosti by sa analogické slová mali vypustiť aj v písmene B (kategória zubný lekár) a v písmene C (kategória farmaceut) – Príloha č.2.

K bodu 17
Zmenila sa Smernica EÚ (konkrétne 2001/19 v znení neskorších predpisov), keď k doterajším špecializačným odborom pribudli ďalšie tri odbory (angiológia; diabetológia, poruchy látkovej premeny a výživy; hepatológia)? Môže aj týmto odborom SZU vydávať osvedčenia o rovnocennosti diplomov o špecializácii, ak príslušní odborníci pôjdu pracovať do štátov EÚ?

K bodu 19

Ide pravdepodobne o nepochopenie termínu „subšpecializácia“ (ktorý je bežný v zahraničí). Jeho nahradenie termínom „nadväzujúca špecializácia“ (porovnaj s bývalým „nadstavbová špecializácia“, ktorý sa vzťahoval na subšpecializáciu získanú po špecializácii I. stupňa). Zrejme sa tým chce zdôrazniť, že táto špecializácia sa získava až po predchádzajúcom získaní „normálnej“ špecializácie. Tým však vzniká paradoxná situácia, že vo väčšine prípadov odborník z užším odborným záberom, teda „subšpecialista“ (a to fakticky, nie byrokraticky), by u nás musel absolvovať o tri roky dlhšie špecializačné štúdium než „špecialista“.

Tento paradox je v súčasnosti dobre riešiteľný vďaka tomu, že v platnom NV č.179/2005 je v prílohe č.2, časť A, písmeno e) právne relevantný dovetok „ak vzorový špecializačný študijný program neurčuje inak“, teda vzorový špecializačný program môže bližšie (a rozumnejšie) špecifikovať podmienky na získanie subšpecializácie (aj časové). Predovšetkým z tohto dôvodu odporúčame ponechať termín „subšpecializácia“. Zabráni sa tým aj určitej diskriminácii tých, ktorí budú získavať subšpecializáciu de novo voči tým, ktorí ju získali v minulosti ako nadstavbovú špecializáciu (nad špecializáciou I. stupňa).

K bodu 37
Usporiadať podľa abecedy .

Príloha č. 2 

A KATEGÓRIA LEKÁR,

· písm. e) doplniť: „6. fyziológia práce“, nakoľko v súčasnosti i perspektívne sa počíta s narastajúcim problémom ochorení podporno-pohybového systému, práca so zobrazovacími jednotkami vytvára riziko neuropsychického a senzorického zaťaženia, zmeny v organizácii práce zvyšujú neuropsychickú záťaž  - potreba zdravotníckych pracovníkov s touto odbornosťou je veľmi aktuálna. 

· Príloha č. 2, A Kategória lekár, písm. e) vynechať „51 zdravotnícka ekológia“

· Príloha č. 2, A Kategória lekár, písm. e) doplniť: „6. fyziológia práce“, nakoľko v súčasnosti i perspektívne sa počíta s narastajúcim problémom ochorení podporno-pohybového systému, práca so zobrazovacími jednotkami vytvára riziko neuropsychického a senzorického zaťaženia, zmeny v organizácii práce zvyšujú neuropsychickú záťaž- potreba zdravotníckych pracovníkov s touto odbornosťou je veľmi aktuálna. 

· Príloha č. 2, A Kategória lekár, písm. e) vynechať „51 zdravotnícka ekológia“

Príloha č. 3

A. KATEGÓRIA SESTRA

· v bode b)

      zmeniť názov č. 2 – dispečing záchrannej služby na operačné stredisko záchrannej

                                        zdravotnej služby (rovnako zmeniť aj u zdravotníckych

                                        záchranárov)

      vynechať č. 15 – výchova k zdraviu

                    č. 16 – zdravotnícka informatika

· v bode c) 
      pridať k č.   2 – endoskopické vyšetrovacie metódy v jednotlivých odboroch

            vynechať č. 8 – ošetrovateľská starostlivosť v multikultúrnych komunitách (táto problematika musí byť zahrnutá v obsahu všetkých ošetrovateľských,                                      špecializačných a certifikačných programoch

 vynechať č. 9 – ošetrovateľská starostlivosť v primárnej starostlivosti (na túto  problematiku sestra je pripravená  absolvovaním  základného ošetrovateľského štúdia) 

            vynechať navrhované č. 14 – ošetrovateľská starostlivosť v akupunktúre (na túto problematiku je pripravená sestra v základnom ošetrovateľskom štúdiu) 

             ponechať č. 15 – psychoterapia (ponechať v magisterskom stupni ako špecializačný  odbor)

B. KATEGÓRIA PôRODNÁ ASISTENKA

· v bode a)

      vynechať č. 1 – anestéziológia a intenzívna starostlivosť

      vynechať č. 3 – inštrumentovanie v operačnej sále v gynekológii a pôrodníctve 

      vynechať č. 5 – výchova k zdraviu      

      vynechať č. 6 – zdravotnícka informatika

C. LABORANT

      Spoločnú certifikovanú pracovnú činnosť, ktorá je zaradená pod písmenom c) za číslom  11     

      preradiť pod písmeno d) za číslo 5

1. V prílohe č. 3 sa za kategóriu C vkladá nová kategória D, ktorá znie: 

„ KATEGÓRIA VEREJNÝ ZDRAVOTNÍK“

a) Špecializačné odbory po získaní vysokoškolského vzdelania druhého stupňa v odbore verejné zdravotníctvo

1. Epidemiológia

2. Environmentálne zdravie

3. Zdravie pri práci

4. Zdravie mladej generácie

5. Výchova k zdraviu

6. Ochrana zdravia pred ionizujúcim žiarením

7. Hygiena zdravotníckych zariadení

8. Manažment vo verejnom zdravotníctve

b) Špecializačné odbory po získaní vysokoškolského vzdelania v bakalárskom štúdiu v odbore verejné zdravotníctvo alebo po získaní vyššieho odborného štúdia v odbore diplomovaný asistent hygieny a epidemiológie

1. Dohľad vo verejnom zdravotníctve“.

Certifikované pracovné činnosti po získaní vysokoškolského vzdelania v bakalárskom štúdiu v odbore verejné zdravotníctvo alebo po získaní vysokoškolského vzdelania v bakalárskom štúdiu v odbore verejné zdravotníctvo alebo po získaní vyššieho odborného štúdia v odbore diplomovaný asistent hygieny a epidemiológie:

1. Kontrola infekčných chorôb

2. Hygiena životného prostredia

3. Hygiena a bezpečnosť potravín

4. Hygiena detí a mládeže

5. Zdravie pri práci

Doterajšie kategórie D a E sa označujú ,ako kategórie E a F.

1. V prílohe č. 4 v písm. b) bod 1 znie: „hygiena životného prostredia“.

2. V prílohe č. 4 v písm. b) bod 2 znie: „ hygiena práce“
3. V prílohe č. 4 v písm. b) sa vypúšťa bod 3.
4. V prílohe č. 4 v písm. b) v bode 21 sa na konci vkladajú slová: „a bioštatistika“.
5. V prílohe č. 4 v písm. b) sa vkladá nový bod 22, ktorý znie: „psychológia práce“.

Dovoľujeme si tiež zaujať stanovisko k návrhom na novelu predmetného nariadenia, ktoré vypracoval  hlavný odborník MZ SR pre laboratórnu medicínu  prof. MUDr. RNDr. Gustáv Kováč, CSc, MBA,a zaslal dňa 9.10.2005 PhDr. Kvetoslave Beňušovej, MPH

1. návrh prof.Kováča 

(k prílohe č. 3 Nariadenia vlády)

· zrušiť odbory 1 – 11 (hematológiu, hygienu, mikrobiológiu, biochémiu, cytológiu, imunológiu, toxikológiu, farmakológiu, patológiu, súdne lekárstvo, ionizujúce žiarenie a genetiku) ako PŠŠ a zaradiť ich spoločne pod odbor Laboratórna medicína

  Stanovisko SZU

· každý z uvedených odborov má komplexnú náplň, ktorú v predpísanom rozsahu zvládnuť je možné iba špecializovaným študijným programom; spojenie do 1 odboru by znamenalo výrazné zníženie úrovne vzdelania; žiaden dokument EU to neukladá

2. návrh prof.Kováča

(k prílohe č. 4 Nariadenia vlády)

      -    vypustiť body 11- 21 (vyšetrovacie metódy v hematológii, imunológii, genetike, biochémii, mikrobiológii, patológii a súdnom lekárstve, toxikológii, životnom prostredí, ionizujúcom žiarení, informatike) a zaradiť ich ako certifikačné odbory pod bod 1 Laboratórna medicína

Stanovisko SZU

             náplň jednotlivých špecializačných odborov je postavená tak, aby absolvent bol schopný vykonávať kvalifikovanú činnosť na požadovanej úrovni; v ČR trvá špecializačná príprava v jednotlivých samostatných hore uvedených odboroch 4 – 5 rokov; zavedenie jedného špecializačného odboru – Laboratórna medicína a zaradenie týchto špecializácií iba ako certifikované činnosti by nemohlo pokryť požadovaný rozsah vedomostí, čo by  nevyhnutne viedlo k výraznému zníženiu kvality vzdelávania a tým v budúcnosti aj k sťaženiu uplatnenia sa našich absolventov

Autor návrhu ho zdôvodňuje 

1. harmonizáciou existujúcej legislatívy SR s EU, čo je úplne zavádzajúce vyjadrenie, problematiku sledujeme priebežne a súčasný stav v EU je taký, že sa ponecháva na jednotlivé štáty, aby si špecializačné štúdium organizovali podľa vlastných potrieb a systémov s tým, že sa začalo pracovať na spoločnom systéme, ale zatiaľ je to v úrovni zbierania podkladov. Odbor laboratórne medicína existuje v niektorých štátoch EU, ale iba v menšine, väčšina štátov vzdeláva v odbore mikrobiológia, prípadne mikrobiológia a infektológia

2. problémami so zaraďovaním uchádzačov o špecializačné štúdium; tieto problémy však majú iba tí uchádzači, ktorí nemajú zodpovedajúce stredoškolské alebo vysokoškolské vzdelanie, v problematike klinickej mikrobiológie ide o:

a. u pracovníkov so stredným odborným vzdelaním sa vyžaduje maturita v odbore zdravotný laborant, nemožno zaraďovať absolventov stredných priemyselných škôl a pod.;

b. u iných zdravotníckych pracovníkov s vysokoškolským vzdelaním sa vyžaduje Prírodovedecká fakulta – odbor mikrobiológia – virológia, pri inej absolvovanej špecializácii je potrebné doplniť si rigoróznu skúšku z mikrobiológie (skutočným záujemcom to doteraz nerobilo problémy)

Stanovisko SZU k  tomuto zdôvodneniu:

· na zaradenie do špecializácie u lekárov sa vyžaduje absolvovanie lekárskej fakulty, nevidíme dôvod, prečo by u iných vysokoškolských pracovníkov malo byť pôvodné vzdelanie akékoľvek (ani lekár nemôže atestovať ako farmaceut alebo veterinárny lekár)

s predmetným návrhom na zmenu Nariadenia vlády 743/2004 nesúhlasíme.
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	Neakceptované, nakoľko uvedený problém upravuje § 41 zákona č. 578/2004 Z. z. 
Neakceptované, vzhľadom na neakceptovanie predchádzajúcej pripomienky.

Ustanovenie bolo z návrhu vypustené.

Úprava vyplýva zo záverov z rokovania Akreditačnej komisie Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky zo dňa 15. 3. 2005 na základe ktorého sa preradila akupunktúra, ktorá bola doposiaľ zaradená medzi certifikovanými pracovnými činnosťami do špecializačných odborov určených pre lekárov, ktorí už získali niektorú zo špecializácií uvedených v nariadení vlády. 

Zdravotníckym pracovníkom je podľa § 3 zákona č. 578/2004 Z.z  aj osoba, ktorá získala príslušné vzdelanie a vykonáva činnosti v oblasti ochrany zdravia ľudí. Ochranu zdravia môže zdravotnícky pracovník vykonávať tak na pôde zamestnávateľ (psychológia práce), ako aj na pôde škôl (školská psychológia) tak aj v individuálnych praxiach, ktoré nie sú orientované na populáciu s patologickými psychickými stavmi, ale na prevenciu napr. v oblasti zdravého životného štýlu, nácviku protidrogového správania, poradenstvo s bežnými životnými situáciami a pod.
Vzdelávaco-výcvikový program v EEG biofeedbacku bol akreditovaný Slovenskou komorou psychológov a Ministerstvom školstva SR. Certifikacné kritériá a osnovy štúdia vychádzajú z požiadaviek Biofeedback Certification Institute of America

Neakceptované, vzhľadom na neakceptovanie predchádzajúcej pripomienky.

Renomovanou organizáciou v SR pre psychoterapiu je Slovenská psychoterapeutická spoločnosť, t. j. jediná odborne pripravená posúdiť individuálne odlišnosti vo vzdelaní u osôb, ktoré absolvovali rôzne druhy výcvikov a školení v oblasti psychoterapie podľa doterajších predpisov.

Požadované je už riešené v § 10 návrhu nariadenia.

Neakceptované, nakoľko pripomienka nie je zrozumiteľná.

Slovenská zdravotnícka univerzita môže osvedčenia k diplomom o špecializácii vydať len pre také špecializačné odbory, ktoré sú uvedené v prílohe príslušnej smernici. Keďže takéto špecializačné odbory sa v danej prílohe smernice EÚ nevyskytujú, preto nie je možné k takýmto diplomom o špecializáciách vydávať príslušné osvedčenia o rovnocennosti. 

Upravené v zmysle pripomienky.
Príloha č. 4 bola nanovo vložená.
Pripomienky sú nad rámec toho návrhu nariadenia.
Požadované zmeny bude možné uskutočniť až po prijatí zákona o verejnom zdravotníctve
Pripomienky sú nad rámec toho návrhu nariadenia.
Požadované zmeny bude možné uskutočniť až po prijatí zákona o verejnom zdravotníctve
Pripomienky sú nad rámec toho návrhu nariadenia.
Požadované zmeny bude možné uskutočniť až po prijatí zákona o verejnom zdravotníctve
Upravené v zmysle pripomienky.

Upravené v zmysle pripomienky
Problematiku špecializačného odboru „Zdravotnícka informatika“je potrebné riešiť systémovo vo všetkých kategóriách zdravotníckych pracovníkov v nadväznosti na Koncepciu informatizácie zdravotníctva SR č. 703/GP zo dňa 19. 12. 2005. Rokovanie so Odborom informatiky MZSR a ÚZIŠU by sa malo uskutočniť v 1. štvrťroku 2006.
Upravené v zmysle pripomienky.

Vzhľadom na uznesenie vlády SR č. 278 z 23. 4. 2003 vypustenie certifikovanej pracovnej činnosti ošetrovateľská starostlivosť v multikultúrnych  komunitách nie je možné, keďže týmto uznesením bolo potrebné zabezpečiť a pripraviť systém intenzívneho vzdelávania zdravotníckych pracovníkov zameraného na kultúrne odlišnosti najmä v regiónoch so zvýšenou koncentráciou rómskych komunít.
Upravené v zmysle pripomienky.

Upravené v zmysle pripomienky.

Neakceptopvané z dôvodu zjednotenia, keďže v povolaní psychológ je to certifikovaná pracovná činnosť.

Upravené v zmysle pripomienky.

Problematiku špecializačného odboru „Výchova k zdraviu“ je potrebné riešiť systémovo vo všetkých kategóriách zdravotníckych pracovníkov v nadväznosti  na problematiku špecializačného odboru „Zdravotnícka informatika“ 
Pripomienka je bezpredmetná, nakoľko bola zapracovaná ešte pri predchádzajúcej novelizácii tohto nariadenia
Požadované je závislé od prijatia zákona o verejnom zdravotníctve, ktorý absentuje a novelizácie zákona č. 578/2004 Z. z., pretože toto nariadenie je vykonávacím predpisom k zákonu a pokiaľ zákon neobsahuje kategóriu verejný zdravotník táto zmena nie je možná.   

Upravené v zmysle pripomienky.

Názov špecializačného odboru je potrebné zosúladiť s názvom špecializačného odboru „zdravie pri práci“ pre kategóriu asistent..

Upravené v zmysle pripomienky.

Problematiku špecializačného odboru „Zdravotnícka informatika“ je potrebné riešiť systémovo vo všetkých kategóriách zdravotníckych pracovníkov.
Čiastočne akceptované, v podobe odboru pracovná a organizačná psychológia, ktorý bol v návrhu obsiahnutý.

Predpisy EÚ síce neukladajú, ale ani to nevylučujú.

Predpisy EÚ síce neukladajú, ale ani to nevylučujú.


	

	
	Vysvetlivky k skratkám v tabuľke:
	
	
	
	

	
	Z – zásadná O – obyčajná A – akceptovaná
	
	
	CA - čiastočne akceptovaná N - neakceptovaná
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